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U Z Z I Ņ A  

 

Rīgā 

 

15.10.2025. Nr. P005-17/27.1/8631 

Uz 26.09.2025. Nr. b/n 

 

SIA “XXXXXXX” 

Paziņošanai EDS 

 

Par uzziņas sniegšanu un  

papildus ziņu pieprasīšanu 

 

Valsts ieņēmumu dienests (turpmāk – VID) ir izskatījis SIA “XXXXXXX”, 

reģ. Nr. 44444444444, juridiskā adrese vvvvvvvvvvvvvvvvvvv,  

LV-vvvv (turpmāk – iesniedzēja), 2025. gada 26. septembra iesniegumu par uzziņas 

sniegšanu (turpmāk – iesniegums) un sniedz šādu uzziņu. 

Iesniedzēja izklāsta šādu faktu aprakstu. 

Iesniedzēja ir 20xx. gada x. xxxxxxx dibināts uzņēmums, kura saimnieciskā 

darbība, tajā skaitā, ir saistīta ar dzīvojamo un nedzīvojamo ēku būvniecību (NACE 

kods 41.00, versija 2.1). 

Iesniedzēja ir uzsākusi sarunas ar iespējamo pasūtītāju par jaunu ēku 

būvniecību Latvijas teritorijā. Potenciālā pasūtījuma izpildei iesniedzējai ir 

nepieciešams pasūtīt tērauda konstrukcijas no Ķīnas Tautas Republikas (turpmāk – 

ĶTR). 

Iesniedzēja ĶTR ir atradusi uzņēmumu – SSSSSSSSSSSSSS, kurš var izgatavot 

un piegādāt uz Latviju iesniedzējai nepieciešamās tērauda konstrukcijas. 

Konkrētais uzņēmums iesniedzējai ir nosūtījis pasūtījuma līguma projektu un 

tehnisko piedāvājumu.  

No Valsts ieņēmumu dienesta oficiālajā mājaslapā pieejamās informācijas 

izriet, k pēc kompensācijas un antidempinga pasākuma termiņbeigu pārskatīšanas –  

26.07.2025. stājās spēkā Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2025/15061  un  

 
1 Komisijas 2025. gada 24. jūlija Īstenošanas regula (ES) 2025/1506, ar ko pēc termiņbeigu pārskatīšanas, kura 

veikta, ievērojot Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2016/1037 18. pantu, nosaka galīgo kompensācijas 

maksājumu konkrētu Ķīnas Tautas Republikas izcelsmes ar organisku pārklājumu pārklātu tērauda izstrādājumu 

importam (turpmāk arī – Komisijas īstenošanas regula 2025/1506) 
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Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2025/15082, kas nosaka saglabāt galīgā 

kompensācijas un antidempinga maksājuma piemērošanu Ķīnas Tautas Republikas 

izcelsmes ar organisku pārklājumu pārklātu tērauda izstrādājumu importam. 

Ar regulām tiek noteikts galīgais kompensācijas un antidempinga maksājums 

šādu izstrādājumu importam: neleģēta un leģēta tērauda (izņemot nerūsējošo 

tēraudu) plakani velmējumi, kas ir krāsoti, lakoti vai pārklāti ar plastmasu vismaz 

no vienas puses (izņemot tā sauktos daudzslāņu paneļus, ko izmanto būvniecībā un 

kas sastāv no divām ārējām metāla loksnēm ar izolācijas materiāla stabilizējošo 

vidējo slāni, kas iestiprināts starp tām, izņemot izstrādājumus ar cinka putekļu 

virsējo pārklājumu (augstas cinka koncentrācijas krāsa, kurā cinks ir ne mazāk kā 70 

masas %) un izstrādājumus, kuru pamatnei ir metāla, t. i., hroma vai alvas, 

pārklājums), kurus šobrīd klasificē ar KN kodiem ex 7210 70 80, ex 7212 40 80, 

ex  7225 99 00, ex 7226 99 70 (TARIC kodi 7210 70 80 11, 7210 70 80 91, 

7212  40  80 01, 7212 40 80 21, 7212 40 80 82, 7225 99 00 11, 7225 99 00 91, 

7226  99 70 11 un 7226 99 70 91). 

Līdz šim minēto preču importam kompensācijas un antidempinga maksājumi 

tika piemēroti, ievērojot Komisijas 02.05.2019. Īstenošanas regulas (ES) 2019/687 

un Īstenošanas regulas (ES) 2019/688 prasības, ar ko pēc termiņbeigu pārskatīšanas, 

kas veikta, ievērojot Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2016/1037 

18. pantu, nosaka galīgo antidempinga un kompensācijas maksājumu konkrētu 

Ķīnas Tautas Republikas izcelsmes ar organisku pārklājumu pārklātu tērauda 

izstrādājumu importam. 

Ņemot vērā minēto, Administratīvā procesa likuma 98. panta pirmās daļas 

kārtībā iesniedzēja vēlas noskaidrot, vai uz tādām precēm – tērauda konstrukciju 

elementiem, kas uzskaitīti SSSSSSSSSSSSSS (Ķīnas uzņēmuma) sagatavotajā 

tehniskajā piedāvājumā (galvenais tērauda rāmis (metināts tērauds pelēkā krāsā, 100 

µm Q345/Q355), pretvēja tērauda rāmis (metināts tērauds pelēkā krāsā, 100 µm 

Q345/Q355), jumta latojums (Z200*70*20*2.0 cinkots fiksētiem jumta paneļiem 

Q235B), latojums jumta logiem (Z200*70*20*2.0 cinkots fiksētiem jumta paneļiem 

Q235B), sienu latojums (Q235B, kvadrātveida caurule 70x3), sienas sijas logu 

rāmim (Q235B, kvadrātveida caurule 60x3), gala sienas latojums (Q235B, 

kvadrātveida caurule 60x3), stieņi (Q235B, kvadrātveida caurule 70x3), sienas 

šķērsstiprinājums (Q235B, kvadrātveida caurule 70x3), jumta šķērsstiprinājums 

(Q235B, kvadrātveida caurule 70x3), horizontālās notekcaurules (2,0 mm biezas 

cinkotas notekcaurules)), ir attiecināmi Komisijas Īstenošanas regulā 

(ES) 2025/1506 un Komisijas Īstenošanas regulā (ES) 2025/1508 vai citos Eiropas 

Savienības normatīvajos aktos noteiktie antidempinga un kompensācijas 

maksājumi, kas saistīti ar ĶTR izcelsmes preču importu. 

Iesniedzēja norāda, ka uzziņas mērķis ir pārliecināties par to, vai iesniedzējai 

par iepriekš uzskaitīto preču importu no ĶTR ir pienākums maksāt antidempinga vai 

kompensācijas maksājumu. 

 
2 Komisijas 2025. gada 24. jūlija Īstenošanas regula (ES) 2025/1508, ar ko pēc termiņbeigu pārskatīšanas, kura veikta, 

ievērojot Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2016/1036 11. panta 2. punktu, nosaka galīgo antidempinga 

maksājumu konkrētu Ķīnas Tautas Republikas izcelsmes ar organisku pārklājumu pārklātu tērauda izstrādājumu 

importam (turpmāk arī – Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2025/1508) 
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Tāpat iesniedzēja lūdz Valsts ieņēmumu dienestu izvērtēt iespēju uzziņu par 

aprakstīto situāciju sniegt paātrinātā kārtā. Iesniedzēja paskaidro, ka uzņēmums 

SSSSSSSSSSSSSS pasūtījumus šajā saimnieciskās darbības gadā pieņem tikai līdz 

oktobra vidum (pasūtījumu pieņemšana tiek atsākta tikai ar 2026. gada februāra 

vidu), tādēļ iesniedzējai būtu vēlams saņemt uzziņu pēc iespējas ātrāk, lai būtu 

iespējams izvērtēt tiesiskos apstākļus, kas saistīti ar preču importu no ĶTR, un 

pozitīva lēmuma gadījumā būtu iespējams veikt savlaicīgu attiecīgo preču 

pasūtīšanu. 

Iesniegumam pielikumā pievienota pasūtījuma līguma un tehniskās 

specifikācijas kopija, kopā uz 13 lp. 

 

VID, izvērtējis iesniegumā ietverto faktu aprakstu un no minētajiem faktiem 

izrietošus konkrētus jautājumus, atbildes uz kuriem ir atkarīgas no to juridiska 

vērtējuma, sniedz šādu uzziņu daļā tādām precēm kā tērauda konstrukciju 

elementiem, kas uzskaitīti SSSSSSSSSSSSSS (Ķīnas uzņēmuma) sagatavotajā 

tehniskajā piedāvājumā (galvenais tērauda rāmis (metināts tērauds pelēkā krāsā, 100 

µm Q345/Q355), pretvēja tērauda rāmis (metināts tērauds pelēkā krāsā, 100 µm 

Q345/Q355), jumta latojums (Z200*70*20*2.0 cinkots fiksētiem jumta paneļiem 

Q235B), latojums jumta logiem (Z200*70*20*2.0 cinkots fiksētiem jumta paneļiem 

Q235B), horizontālās notekcaurules (2,0 mm biezas cinkotas notekcaurules). 

Preču tarifa klasifikācija Eiropas Savienībā tiek veikta saskaņā ar vienotu 

Kombinēto nomenklatūru, kas 2025. gadam noteikta ar Komisijas 2024. gada 

23. septembra Īstenošanas regulu (ES) 2024/2522, ar ko groza I pielikumu Padomes 

Regulai (EEK) Nr. 2658/87 par tarifu un statistikas nomenklatūru un kopējo muitas 

tarifu. 

Izvērtējot iesniedzējas iesniegumam pievienotajos dokumentos (Ķīnas 

uzņēmuma SSSSSSSSSSSSSS 12.09.2025. piedāvājumā Nr. xxxxx un 25.09.2025. 

līguma projektā Nr. xxxxxxxx) norādīto informāciju par precēm – galvenais tērauda 

rāmis (metināts tērauds pelēkā krāsā, 100 µm Q345/Q355), pretvēja tērauda rāmis 

(metināts tērauds pelēkā krāsā, 100 µm Q345/Q355), jumta latojums 

(Z200*70*20*2.0 cinkots fiksētiem jumta paneļiem Q235B), latojums jumta logiem 

(Z200*70*20*2.0 cinkots fiksētiem jumta paneļiem Q235B), horizontālās 

notekcaurules (2,0 mm biezas cinkotas notekcaurules), secināms, ka: 

1) preces – galvenais tērauda rāmis un pretvēja tērauda rāmis, atbilst 

Kombinētās nomenklatūras (turpmāk – KN) un Eiropas Savienības integrētā tarifa 

(turpmāk – TARIC) kodam 7308 90 98 90: Metālkonstrukcijas (izņemot pozīcijā 

9406 iekļautās saliekamās būvkonstrukcijas) un to daļas (piemēram, tilti un to 

sekcijas, slūžu vārti, torņi, režģu konstrukcijas, jumti, jumta konstrukcijas, durvis un 

logi un to aplodas, durvju sliekšņi, slēģi, balustrādes, balsti un kolonnas) no dzelzs 

vai tērauda; dzelzs vai tērauda plāksnes, stieņi, leņķi, profili, fasonprofili, caurules 

un tamlīdzīgi izstrādājumi, kas sagatavoti izmantošanai konstrukcijās: - citādi: - - 

citādi: - - - citādi; 

2) preces – jumta latojums, latojums jumta logiem, horizontālās 

notekcaurules, atbilst KN un TARIC kodam 7216 61 10 00: Dzelzs un neleģētā 

tērauda leņķi, fasonprofili un speciālie profili: - leņķi, profili un speciālie profili, 
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pēc aukstās formēšanas vai aukstās apdares tālāk neapstrādāti: - - iegūti no 

plakaniem velmējumiem: - - - C, L, U, Z, Ω vai nenoslēgtie profili. 

Minēto preču importam no Ķīnas ir piemērojama ievedmuitas nodokļa 

pamatlikme 0 % apmērā. Uz minētajām precēm nav attiecināms Komisijas 

2025. gada 24. jūlija Īstenošanas regulā (ES) 2025/1506, ar ko pēc termiņbeigu 

pārskatīšanas, kura veikta, ievērojot Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 

2016/1037 18. pantu, nosaka galīgo kompensācijas maksājumu konkrētu Ķīnas 

Tautas Republikas izcelsmes ar organisku pārklājumu pārklātu tērauda izstrādājumu 

importam, noteiktais regulējums un Komisijas 2025. gada 24. jūlija Īstenošanas 

regulā (ES) 2025/1508, ar ko pēc termiņbeigu pārskatīšanas, kura veikta, ievērojot 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2016/1036 11. panta 2. punktu, 

nosaka galīgo antidempinga maksājumu konkrētu Ķīnas Tautas Republikas 

izcelsmes ar organisku pārklājumu pārklātu tērauda izstrādājumu importam, 

noteiktais regulējums.  

Attiecībā uz citos Eiropas Savienības normatīvajos aktos noteiktos 

kompensācijas maksājumiem, kas saistīti ar Ķīnas izcelsmes preču importu, 

informējam. 

Saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2023. gada 10. maija Regulas 

(ES) 2023/956, ar ko izveido oglekļa ievedkorekcijas mehānismu (turpmāk – Regula  

(ES) 2023/956), 2. pantu šo regulu piemēro I pielikumā uzskaitītajām precēm 

(turpmāk – OIM preces), kuru izcelsme ir trešā valstī, ja šīs preces vai to pārstrādes 

produkti tiek importēti Eiropas Savienības muitas teritorijā. 

Regulas (ES) 2023/956 I pielikumā ir iekļauta preču pozīcija 7308 un 

72. preču grupa, tādējādi uz KN kodiem 7308 90 98 90 un 7216 61 10 00 ir 

attiecināms Regulā (ES) 2023/956 noteiktais.  

Regulas (ES) 2023/956 35. panta 1. punkts noteic, ka katrs importētājs vai 

situācijās, uz kurām attiecas 32. pants, netiešais pārstāvis muitā, kas importējis 

preces kalendārā gada konkrētā ceturksnī, par minēto ceturksni ne vēlāk kā viena 

mēneša laikā pēc minētā ceturkšņa beigām iesniedz Komisijai ziņojumu (“OIM 

ziņojumu”), kurā ietverta informācija par minētajā ceturksnī importētajām precēm. 

Saskaņā ar Regulas (ES) 2023/956 32. pantu  pārejas laikā no 2023. gada 

1. oktobra līdz 2025. gada 31. decembrim importētāja pienākumi saskaņā ar šo 

regulu attiecas tikai uz šīs regulas 33., 34. un 35. pantā izklāstītajiem ziņošanas 

pienākumiem. Ja importētājs ir iedibināts dalībvalstī un ieceļ netiešu pārstāvi muitā 

saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 952/2013 18. pantu un ja netiešais pārstāvis muitā tam 

piekrīt, šādam netiešajam pārstāvim muitā piemēro ziņošanas pienākumus. Ja 

importētājs nav iedibināts dalībvalstī, ziņošanas pienākumus piemēro netiešajam 

pārstāvim muitā. 

Tādējādi pārejas periodā no 2023. gada 1. oktobrim līdz 2025. gada 

31. decembrim importētājam vai tā netiešajam muitas pārstāvim (turpmāk – 

ziņojošais deklarētājs) reizi ceturksnī Eiropas Savienības informācijas sistēmā 

“Oglekļa ievedkorekcijas mehānisms (OIM/CBAM)” tiešsaistē jāsagatavo un 

jāiesniedz Eiropas Komisijai OIM ziņojums par attiecīgajā ceturksnī Eiropas 

Savienībā importētajām OIM precēm un tajās iegultajām tiešajām un netiešajām 

emisijām.  
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Regulas (ES) 2023/956 34. panta 1. punkts noteic, ja importē pārstrādes 

produktus, kas iegūti Regulas (ES) Nr. 952/2013 256. pantā minētajā ievešanas 

pārstrādei procedūrā, šīs regulas 35. pantā minētais ziņošanas pienākums ietver arī 

informāciju par precēm, kurām tika piemērota ievešanas pārstrādei procedūra un 

kuras ir rezultējušās importētos pārstrādes produktos, pat tad, ja attiecīgie pārstrādes 

produkti nav uzskaitīti šīs regulas I pielikumā. Šo punktu piemēro arī tad, ja 

pārstrādes produkti, kas radušies ievešanas pārstrādei procedūrā, ir atpakaļievestas 

preces, kā minēts Regulas (ES) Nr. 952/2013 205. pantā. 

Tādējādi saskaņā ar Regulas (ES) 2023/956 34. panta 1.punktu ziņošanas 

pienākums attiecas tikai uz OIM preču importu – laišanu brīvā apgrozībā, tostarp arī 

pēc procedūras “ievešana pārstrādei” izmantošanas  (ja pārstrādes produkti tika laisti 

brīvā apgrozībā).  

OIM ziņojuma aizpildīšanai ir nepieciešama informācija par importēto preču 

Harmonizētās sistēmas un KN kodu, neto svaru, izcelsmi, ražotāju un ražošanā 

izmantotajām iekārtām (un to radītajām tiešajām un netiešajām emisijām). 

Ziņojošajiem deklarētājiem ir jāziņo par faktiskajām Eiropas Savienībā 

importētajās OIM precēs iegultajām emisijām, dati jāiegūst no OIM preču 

ražotājiem vai piegādātājiem.   

Lai nodrošinātu efektīvu komunikāciju ar trešo valstu ražotājiem vai 

piegādātājiem, Eiropas Komisija ir izveidojusi Excel veidni, kas ļauj noteikt OIM 

precēs iegultās emisijas saskaņā ar OIM metodoloģiju.  

Ja ražotājs vai piegādātājs ir reģistrējies Trešo valstu operatoru reģistrā un 

kopīgojis datus par faktiskajām OIM precēs iegultajām emisijām ar attiecīgo 

ziņojošo deklarētāju, tad šos datus ir iespējams iekļaut OIM ziņojumā automātiski. 

Regulas (ES) 2023/956 25. panta 1. punkts noteic, ka muitas dienesti neļauj 

importēt preces nevienai personai, kas nav atzītais OIM deklarētājs. 

Tādējādi, beidzoties pārejas periodam, ar 2026. gada 1. janvāri Eiropas 

Savienības teritorijā OIM preces varēs importēt tikai atzītais OIM deklarētājs, un 

importētājiem, kuri pēc 2026. gada 1. janvāra plāno importēt OIM preces, ir jāiegūst 

atzītā OIM deklarētāja statuss.   

Eiropas Komisija strādā pie OIM piemērošanas vienkāršošanas, tostarp 

plānots noteikt de minimis jeb minimālā apjoma robežvērtību 50 000 kg masas 

apmērā. Tas nozīmē, ka OIM pienākumi un nepieciešamība iegūt atzītā OIM 

deklarētāja statusu attieksies uz tādiem OIM preču importētājiem, kuri kalendārajā 

gadā importēs vairāk nekā 50 000 kg OIM preču. Prognozēts, ka jaunais de minimis 

slieksnis būs piemērojams, sākot ar 01.01.2026.   

Plašāka informācija par OIM piemērošanu, saziņu ar trešo valstu operatoriem, 

atzītā OIM deklarētāja statusa iegūšanu un dažādi noderīgi palīgmateriāli ir publicēti 

VID tīmekļvietnē, sadaļā Muita – Oglekļa ievedkorekcijas mehānisms, kā arī 

Eiropas Komisijas tīmekļvietnes OIM sadaļā.   

 

Sniedzot uzziņu, izmantotas šādas tiesību normas: Komisijas 2024. gada 

23. septembra Īstenošanas regula (ES) 2024/2522, ar ko groza I pielikumu Padomes 

Regulai (EEK) Nr. 2658/87 par tarifu un statistikas nomenklatūru un kopējo muitas 

tarifu, Regulas (ES) 2023/956, ar ko izveido oglekļa ievedkorekcijas mehānismu 
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2. pants, 25.panta 1.punkts, 32. pants, 34. panta 1.punkts, 35. panta 1. punkts, 

I  pielikums.   

 

Atbilstoši Administratīvā procesa likuma 101. panta ceturtajai daļai uzziņu 

var apstrīdēt augstākā iestādē. Ja augstākas iestādes nav vai tā ir Ministru kabinets, 

uzziņa nav apstrīdama. Tā nav pārsūdzama tiesā. Saskaņā ar Administratīvā procesa 

likuma 1. panta otro daļu augstāka iestāde ir tiesību subjekts, tā struktūrvienība vai 

amatpersona, kas hierarhiskā kārtībā var dot rīkojumu iestādei vai atcelt tās lēmumu. 

Ņemot vērā, ka VID attiecībā uz uzziņu apstrīdēšanu nav augstākas iestādes, šī 

uzziņa nav apstrīdama un pārsūdzama. 

 

Daļā par iesniegumā norādītajām precēm – sienu latojums (Q235B, 

kvadrātveida caurule 70x3), sienas sijas logu rāmim (Q235B, kvadrātveida caurule 

60x3), gala sienas latojums (Q235B, kvadrātveida caurule 60x3), stieņi (Q235B, 

kvadrātveida caurule 70x3), sienas šķērsstiprinājums (Q235B, kvadrātveida caurule 

70x3), jumta šķērsstiprinājums (Q235B, kvadrātveida caurule 70x3), informējam.   

Administratīvā procesa likuma 9. nodaļas “Uzziņa par savām tiesībām” 

mērķis ir iestādei saistošu skaidrojumu sniegšana par privātpersonas tiesībām 

konkrētajā tiesiskajā situācijā. 

Atbilstoši Administratīvā procesa likuma 98. panta pirmajai un trešajai daļai 

privātpersonai ir tiesības saņemt uzziņu par savām tiesībām konkrētajā tiesiskajā 

situācijā. Iesniegumā par uzziņu ietver faktu aprakstu, no minētajiem faktiem 

izrietošu konkrētu jautājumu, atbilde uz kuru ir atkarīga no to juridiska vērtējuma, 

paskaidrojumu, kādēļ šāda uzziņa ir nepieciešama, pēc iesniedzēja ieskata – arī 

juridiskus apsvērumus. 

Augstākās tiesas Senāta Administratīvo lietu departamenta 2008. gada 

14. februāra sprieduma lietā Nr. A42231904 (SKA-34/2008) 13. punktā noteikts, ka 

uzziņa ir veids, kā persona, pirms vēl valsts nav nodibinājusi publiski tiesiskās 

attiecības administratīvā akta veidā (tātad, realizējot publisko varu), var uzzināt 

kompetentās iestādes viedokli attiecīgajā jautājumā. Uzziņa ir iestādes atbilde uz 

uzdoto jautājumu par to, kā konkrētajos apstākļos ir piemērojamas tiesību normas. 

Caur tiesībām uz uzziņu persona īsteno tai Latvijas Republikas Satversmes 90. pantā 

garantētās tiesības zināt savas tiesības, kas ir vērstas uz tiesiskās noteiktības un 

tiesiskās skaidrības nodrošināšanu. Šīs tiesības īstenošanas rezultātā persona var 

plānot savu rīcību, nebaidoties, vai pati ir pareizi sapratusi tiesību normas. 

Augstākās tiesas Senāta Administratīvo lietu departamenta 2008. gada 

14. februāra sprieduma lietā Nr. SKA-34/2008 17. punktā ir atzīts, ka iestādei, 

saņemot lūgumu izsniegt uzziņu, ir jāapzinās gan tas, ka persona prasa uzziņu tieši 

tā iemesla dēļ, lai noskaidrotu savus publiski tiesiskos pienākumus, gan tas, ka ļoti 

iespējams, persona rīkosies atbilstoši uzziņā teiktajam. 

No minētā izriet, ka uzziņas sniegšanas mērķis ir sniegt konsultāciju par to, 

kā pēc iestādes ieskatiem privātpersonai būtu jārīkojas konkrētajā tiesiskajā 

situācijā, lai privātpersonas veiktās darbības saskaņā ar uzziņā norādīto iestāde 

uzskatītu par likumīgām. 
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Atsaucoties uz Administratīvās rajona tiesas 2010. gada 25. novembra 

sprieduma lietā Nr.A42768609 (A03265-10/11) 10. punktu, pamats uzziņas 

saņemšanai ir divu faktoru esamība vienlaicīgi, proti, pirmkārt, konkrēti fakti un 

apstākļi, nevis vispārīgs situācijas raksturojums, un, otrkārt, skaidrojamā tiesību 

norma, kas tā vai citādi piemērojama konkrētajā faktiskajā situācijā. Tikai šādā 

gadījumā var būt runa par konkrētu tiesisku situāciju. Tādējādi konkrētas tiesiskās 

situācijas izklāstam jābūt pēc iespējas precīzam un detalizētam, lai radītu skaidru 

priekšstatu par iesniedzēja konkrēto tiesisko situāciju un no tās izrietošiem 

konkrētiem jautājumiem. 

Izvērtējot iesniedzējas iesniegumā sniegto faktu aprakstu un tam 

pievienotajos dokumentos (Ķīnas uzņēmuma SSSSSSSSSSSSSS 12.09.2025. 

piedāvājumā Nr. xxxxx un 25.09.2025. līguma projektā Nr. xxxxxxx) norādīto 

informāciju par precēm – sienu latojums (Q235B, kvadrātveida caurule 70x3), 

sienas sijas logu rāmim (Q235B, kvadrātveida caurule 60x3), gala sienas latojums 

(Q235B, kvadrātveida caurule 60x3), stieņi (Q235B, kvadrātveida caurule 70x3), 

sienas šķērsstiprinājums (Q235B, kvadrātveida caurule 70x3), jumta 

šķērsstiprinājums (Q235B, kvadrātveida caurule 70x3) –, secināms, ka preču 

apraksts nav pilnīgs, lai tās varētu nepārprotami klasificēt saskaņā ar KN. Līdz ar to 

iesniegumā un tam pievienotajos dokumentos sniegtā informācija nav pietiekama 

uzziņas sniegšanai. 

Saskaņā ar Administratīvā procesa likuma 99. panta pirmo daļu, sagatavojot 

uzziņu, ja nepieciešams, iestāde var prasīt no iesniedzēja papildu ziņas. 

Ņemot vērā, ka nodokļu jomu regulējošo normatīvo aktu piemērošana katrā 

konkrētajā tiesiskajā situācijā var būtiski atšķirties, lai iesniedzējas iesniegumā 

minētā konkrētā tiesiskā situācija būtu pilnībā izprotama un Valsts ieņēmumu 

dienests pēc tās izvērtēšanas varētu sniegt iesniedzējai uzziņu, saskaņā ar 

Administratīvā procesa likuma 99. panta pirmo daļu lūdzam iesniedzēju iesniegt 

papildu informāciju, precizējot ziņas par precēm – sienu latojums, sienas siju logu 

rāmis, gala sienas latojums, stieņi, sienas šķērsstiprinājums un jumta 

šķērsstiprinājums –, vai tās ir bezšuvju tērauda caurules vai metinātas tērauda 

caurules.  

 

 

Ģenerāldirektora p.i. R. Zukuls 
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